
ウイリエール アラバルダ ハンドル用 ベースプレート取付方法

Bearing plate mounting method for Wilier ALABARDA Handlebar

① 純正のプレートを外します

(1) A pure plate is removed.

② パーツクリナーで綺麗に脱脂します

(2) It's removed fat with a cleaner of parts beautifully.

※外したボルトは再利用します

※ A removed bolt is reused.

④ 両面テープを少しめくります

(4) A double-stick tape is turned over a little.

⑤ ワッシャーを間に入れボルトを入れる

(5) insert a washer and put a bolt in.

※ボルトは全部締めないでください。

※ Please don't tighten all bolts.

※ボルトにネジロック剤を使用してください。

※ Please use screw lock agent for the bolt.

⑥ テープを剥がしてください

(6) Please peel off a tape

⑦ ボルトを締めてください

(7) Please tighten a bolt.

⑧ 20秒間 圧着してください

(8) Please push it for 20 seconds.

⑨ マウントを固定してください

(9) Please fix a mount.

用意する物 / Things to prepare

脱脂クリーナーもしくは ウェス&パーツクリーナー
Degreasing cleaner or Wes & Parts Cleaner 

or

マーキングペン
Marking Pen

ネジロック剤
LOCTITE

六角レンチ
Hex wrench

※ボルトは全部締めないで

※ Please don

③ 両面テープの端を塗ります

(3) Paint the edges of double-stick tape.

付属品 / In the box

ベースプレート
Base plate

ワッシャー
Washer

for SRM

［SRM-INTE-Willer+GP］

for Pioneer

［SGXCA-INTE-Willer+GP］

for CATEYE

［CAT-INTE-Willer+GP］

for “Garmin / POLAR / wahoo / LEZYNE / bryton / GIANT / Xplova / SIGMA” Type

Shimano Di2 Junction
(SM-EW90-A/B) GoPro　HERO Shimano

CATEYE

[GP-CATHL2]

120g以下

［Di2-EW90-Ripair］

［GP-K400A］

M5 bolt

下側の推奨積載は舗装された凸凹の一切ない綺麗な路面で

※外したボル※外したボルトは再利用しトは再利用し

※ A re※ A removed moved bolt ibolt i

The recommended load on the lower side is up to 120 g
on a beautiful road surface with no pavement concave / convex.

or

その他のモデル / Other models

取り付けイメージ / Installation image

※別売り ライトアダプター
※Sold separately Light Adapter

電動コンポ向け
for Electric Components

機械式ですとワイヤーの取り回しの変更が必要。電動でも取り回し方法により干渉する場合がございます。


